
 
Č. p.: AOMVAS-2-25-8/2021       Výtlačok číslo:  

           Počet listov: 4 

          Prílohy: 1/1 

 

 

 

ZMLUVA  

 č. AOMVAS-1-28/20201 

uzatvorená v zmysle ustanovenia § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v 

 platnom znení (ďalej len „Zmluva“) 

 

 

Článok I. 

Zmluvné strany 

 

Poskytovateľ:  FACTUM EXTREMUM SK s.r.o. 

Sídlo:   Vyšehradská 3020/15, 851 06 Bratislava 

IČO:   47 837 519 

DIČ:   2024113806 

IČ DPH:  SK2024113806 

Bankové spojenie: VÚB a.s. 

Číslo účtu/IBAN: SK89 0200 0000 0033 1760 8253 

Zapísaný  v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, odd.: Sro, vložka č.: 99589/B 

Štatutárny orgán: JUDr. Dušana Bartovičová - konateľ 

Emailová adresa: henrich.bartovic@factumextremum.sk  

 

(ďalej len „Poskytovateľ“) 

 

 

a 

 

 

Objednávateľ:  Automobilové opravovne Ministerstva vnútra Slovenskej republiky, a.s.  

Sídlo:   Sklabinská 20, 831 06 Bratislava 

IČO:   44 855 206 

DIČ:   2022850203 

IČ DPH:  SK2022850203 

Bankové spojenie: štátna pokladnica   

Číslo účtu/IBAN: SK93 8180 0000 0070 0035 5129 

Zapísaný  v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, odd.: Sa, vložka č.: 4804/B 

Štatutárny orgán: Mgr. Michal Šula, generálny riaditeľ a predseda predstavenstva  

   Mgr. Miroslav belica, člen predstavenstva 

   Mgr. Ján Gajdoš, člen predstavenstva 

   Ing. Marek Václavík, člen predstavenstva 

Emailová adresa: katarina.hetesova@aomvsr.sk 

 

(ďalej len „Objednávateľ“) 

 

(Objednávateľ a Poskytovateľ spolu ďalej len „Zmluvné strany“ alebo jednotlivo ako „Zmluvná strana“) 

 

 

 

 

 

mailto:lubomir.valky@aomvsr.sk


Článok II. 

Predmet Zmluvy 

Na základe tejto Zmluvy sa Poskytovateľ zaväzuje zabezpečiť pre Objednávateľa činností v oblasti práce s 

dezinfekčnými prípravkami na profesionálne použitie a na realizáciu odborných činností – dezinfekcia bytových 

a nebytových priestorov, prípadne dezinfekcie vonkajšieho prostredia  v zmysle zákona 355/2007 Z.z. o ochrane, 

podpore a rozvoji verejného zdravia, vyhlášky MZ SR 585/2008 Z.z., ktorou sa ustanovujú podrobnosti 

o prevencii a kontrole prenosných ochorení a nariadenia vlády SR 355/2006 Z.z o ochrane zamestnancov pred 

rizikami súvisiacimi s expozíciami s expozíciou s chemickým faktorom pri práci.  

Poskytovateľ je povinný zabezpečiť v zmysle právnych predpisov platných na území Slovenskej republiky, za čo 

sa Objednávateľ zaväzuje zaplatiť Poskytovateľovi odmenu podľa článku IV. tejto Zmluvy. Všetky činnosti 

Poskytovateľ bude vykonávať po dohode s Objednávateľom na pracoviskách Objednávateľa v zmysle jeho 

požiadaviek.  

 

Článok III. 

Práva a povinnosti Zmluvných strán 

Poskytovateľ sa zaväzuje: 

a) vykonávať predmet tejto Zmluvy v rozsahu a za podmienok dohodnutých v tejto Zmluve a v súlade so 

všeobecne záväznými právnymi predpismi,  

b) postupovať pri vykonávaní predmetu Zmluvy v súlade s informáciami poskytnutými Objednávateľom 

a v súlade s jeho záujmami, 

c) poskytovať služby pre Objednávateľa podľa požiadaviek a pokynov Objednávateľa a ak pokyny 

Objednávateľa nie sú podľa názoru Poskytovateľa vhodné, je Poskytovateľ povinný Objednávateľa na túto 

skutočnosť upozorniť, 

d) bez zbytočného odkladu oznámiť Objednávateľovi každé znemožnenie poskytovania služieb, predpokladané 

trvanie, ako aj dôvody, 

e) odovzdať Objednávateľovi všetky dokumenty, ktoré mu boli poskytnuté alebo ktoré za neho prevzal, ak ich 

pri ďalšom poskytovaní služieb nebude potrebovať.  

Objednávateľ sa zaväzuje:  

a) poskytnúť Poskytovateľovi všetky požadované podklady a informácie potrebné na výkon predmetu tejto 

Zmluvy a informácie o ďalších skutočnostiach, ktoré vzhľadom na charakter poskytovaných služieb môžu 

mať význam pre jeho činnosť, 

b) umožniť Poskytovateľovi vstup do svojich priestorov, prípadne iných priestorov, kde majú byť vykonané 

činnosti podľa tejto Zmluvy, 

c) spolupôsobiť pri realizácii predmetu Zmluvy a poskytnúť Poskytovateľovi všetku potrebnú súčinnosť, 

d) zaplatiť Poskytovateľovi odmenu za vykonané služby v súlade s článkom IV. tejto Zmluvy. 

 

Článok IV. 

Odmena 

1. Objednávateľ sa zaväzuje uhradiť Poskytovateľovi za vykonanie predmetu tejto Zmluvy podľa článku II. 

tejto Zmluvy odmenu vo výške 213 900 Eur bez DPH.  

2. Objednávateľ je povinný uhradiť Poskytovateľovi odmenu bezhotovostným prevodom finančných 

prostriedkov na účet Poskytovateľa uvedený vo faktúre, pričom  táto odmena je splatná v lehote 14 dní odo 

dňa doručenia faktúry vystavenej Poskytovateľom Objednávateľovi. Faktúra musí obsahovať všetky údaje 

vyžadované v zmysle platnej právnej úpravy SR. 

3. V prípade, že faktúra nebude obsahovať predpísané náležitosti, Objednávateľ je oprávnený vrátiť ju 

Poskytovateľovi na doplnenie. V tomto prípade sa preruší plynutie lehoty splatnosti a nová lehota splatnosti 

začne plynúť dňom doručenia opravenej faktúry Objednávateľovi. 

 

Článok V. 

Zachovanie mlčanlivosti 

Zmluvné strany sa vzájomne dohodli, že počas trvania tejto Zmluvy, ako aj po jej skončení budú zachovávať 

mlčanlivosť o všetkých skutočnostiach organizačnej, finančnej, obchodnej, výrobnej a technickej povahy, 

o ktorých sa vzájomne dozvedeli počas rokovania o uzatvorení tejto Zmluvy, pri jej podpise, alebo pri realizácii 

predmetu Zmluvy.  

 

 

 



Článok VI. 

Doba trvania Zmluvy a spôsoby jej ukončenia 

1. Táto Zmluva sa uzatvára na 12 mesiacov alebo do vyčerpania finančného limitu 

2. Zmluvné strany sa dohodli, že záväzkovo-právny vzťah založený touto Zmluvou môžu Zmluvné strany 

skončiť: 

a) písomnou dohodou, 

b) písomnou výpoveďou Zmluvnej strany, ktorá musí byť doručená druhej Zmluvnej strane, 

c) vyčerpaním finančného limitu podľa článku IV. Bod 1, 

d) odstúpením od Zmluvy. 

3. V písomnej dohode o zániku (ukončení) Zmluvy sa uvedie deň, ku ktorému sa záväzkovo-právny vzťah 

skončí. Ak deň skončenia účinnosti Zmluvy nie je v dohode uvedený, skončí sa záväzkovo-právny vzťah 

dňom nasledujúcim po dni, keď bola písomná dohoda medzi Zmluvnými stranami uzavretá. 

4. Ukončiť túto Zmluvu môžu na základe písomnej výpovede obidve Zmluvné strany, a to aj bez udania dôvodu. 

V prípade výpovede sa skončí záväzkovo-právny vzťah založený touto Zmluvou uplynutím výpovednej 

doby, ktorá je dvojmesačná a začína plynúť prvým dňom kalendárneho mesiaca nasledujúceho po mesiaci, 

ktorom výpoveď bola druhej Zmluvnej strane doručená. 

5. Každá zo Zmluvných strán môže od tejto Zmluvy odstúpiť v prípadoch uvedených v tejto Zmluve. 

Odstúpenie je účinné doručením písomného oznámenia o odstúpení druhej Zmluvnej strane. Odstúpenie musí 

mat' písomnú formu, musí byť doručené druhej Zmluvnej strane a musí v ňom byt' uvedený konkrétny dôvod 

odstúpenia, inak je neplatné. Odstúpenie od tejto Zmluvy nemožno doručovať druhej Zmluvnej strane 

elektronicky prostredníctvom e-mailovej správy. 

6. Objednávateľ je oprávnený odstúpiť od tejto Zmluvy v prípade, ak je Poskytovateľ z dôvodov na jeho strane 

v omeškaní s vykonaním predmetu tejto Zmluvy o viac ako 10 dní. 

7. Poskytovateľ je oprávnený odstúpiť od tejto Zmluvy v prípade omeškania Objednávateľa s úhradou odmeny 

podľa článku IV. tejto Zmluvy o viac ako 10 dní po uplynutí termínu splatnosti. 

 

Článok VII. 

Doručovanie 

1. Ohľadne doručovania písomností druhej Zmluvnej strane v súvislosti s touto Zmluvou platí medzi 

Zmluvnými stranami, že všetky písomnosti sa doručujú poštou prostredníctvom doporučenej zásielky, 

osobne, resp. kuriérom podľa výberu odosielajúcej Zmluvnej strany, a to na adresu druhej Zmluvnej strany 

uvedenú v článku I. tejto Zmluvy. 

2. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade, ak si Zmluvná strana neprevezme zásielku zasielanú doporučenou 

poštou a uloženú na pošte, za deň doručenia zásielky sa bude považovať deň vrátenia nedoručenej zásielky, 

aj keď sa adresát o obsahu uloženej zásielky nedozvedel.  

3. Písomnosti sa považujú za doručené aj v prípade, ak Zmluvná strana – adresát pri osobnom doručovaní alebo 

doručovaní prostredníctvom kuriéra alebo pošty odmietne prijať/prevziať doručovanú písomnosť. 

4. Vzájomná komunikácia Zmluvných strán súvisiaca s touto Zmluvou, ak nepôjde o ukončenie tejto Zmluvy, 

zmeny Zmluvy alebo iné úkony týkajúce sa dispozície s touto Zmluvou, môže prebiehať aj v elektronickej 

forme, pričom Zmluvné strany budú pre elektronickú formu komunikácie používať e- mailové adresy 

uvedené v článku I. tejto Zmluvy. 

5. Zásielky doručované elektronicky budú považované za doručené momentom, kedy bude elektronická správa 

k dispozícii, prístupná v elektronickej schránke Zmluvnej strany, ktorá je adresátom, teda momentom, kedy 

Zmluvnej strane, ktorá je odosielateľom, je doručené potvrdenie o úspešnom doručení zásielky v 

elektronickej forme. Ak nie je objektívne z technických dôvodov možné nastaviť automatické potvrdenie o 

úspešnom doručení zásielky, je zásielka doručovaná elektronicky považovaná za doručenú momentom 

odoslania elektronickej správy Zmluvnou stranou, ak druhá Zmluvná strana nedostala automatickú 

informáciu o nedoručení elektronickej správy.  

6. Zmluvné strany sú povinné navzájom si oznamovať akúkoľvek zmenu údajov potrebných na doručovanie 

písomností a vzájomnú komunikáciu podľa tohto článku Zmluvy. 

 

Článok VIII. 

Záverečné ustanovenia 

1. Právne vzťahy Zmluvných strán vyplývajúce z tejto Zmluvy a v tejto Zmluve bližšie neupravené sa riadia 

príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka a ostatnými príslušnými predpismi Slovenskej republiky. 

Všetky spory, ktoré vzniknú alebo budú súvisieť s touto Zmluvou, vrátane sporov týkajúcich sa jej platnosti, 

interpretácie alebo neplatnosti, budú prejednávané príslušným súdom Slovenskej republiky podľa právneho 



poriadku platného v Slovenskej republike. 

2. Ak niektoré ustanovenia tejto Zmluvy mali byť neplatnými už v čase jej uzavretia, alebo ak sa stanú 

neplatnými neskôr po uzavretí tejto Zmluvy, nie je tým dotknutá platnosť ostatných ustanovení tejto Zmluvy. 

Namiesto neplatných ustanovení Zmluvy sa použijú príslušné ustanovenia Obchodného zákonníka, ktoré sú 

obsahom a účelom najbližšie obsahu a účelu tejto Zmluvy. 

3. Zmeny a doplnky tejto Zmluvy je možné vykonať výlučne formou písomných a očíslovaných dodatkov tejto 

Zmluvy, ktoré musia byť podpísané oboma Zmluvnými stranami. 

4. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oprávnenými zástupcami obidvoch zmluvných strán 

a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia. Táto zmluva sa povinne zverejňuje v súlade so 

zákonom č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

(zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov. Zmluvné strany berú na vedomie a súhlasia, že 

táto zmluva bude zverejnená v centrálnom registri zmlúv Slovenskej republiky. Ďalej súhlasia, že jej 

zverejnením nebude porušené ani ohrozené obchodné tajomstvo ani porušené zverejnenie dôverných 

informácií. 

5. Zmluva sa vyhotovuje v troch rovnopisoch, jedno vyhotovenie obdrží poskytovateľ a dve vyhotovenia obdrží 

objednávateľ. 

6. Zmluvné strany vyhlasujú, že túto Zmluvu uzavreli slobodne, vážne, určite a zrozumiteľne, nie v tiesni a nie 

za nápadne nevýhodných podmienok, Zmluvu si prečítali, jej obsahu porozumeli a na znak súhlasu ju 

podpísali. 

7. Neoddeliteľnou súčasťou tejto dohody sú prílohy: 

Príloha č. 1: Cenník o počte listov        1 

 

 

 

V Bratislave, dňa     V Bratislave, dňa 

 

 

 

Za poskytovateľa     Za objednávateľa 

 

 

 

 

-----------------------------------------------   ----------------------------------------------- 

JUDr. Dušana Bartovičová    Mgr. Michal Šula 

konateľ     generálny riaditeľ a  

    predseda predstavenstva 

 

       V zastúpení 

 

 

 

       Ing. Marek Václavík 

       člen predstavenstva 

       na základe generálneho poverenia 

 

 

 

 

       ----------------------------------------------- 

        Mgr. Ján Gajdoš 

        člen predstavenstva 

 

 

 



       Príloha č. 1 

       k AOMVAS-1-28/2021 

 

Cenník 

 

Celopriestorová suchá dezinfekcia hmlovinou látky Sanosil S010 

 

Veľkosť 

dezinfikovanej 

plochy 

Jednotková 

cena 

dezinfekcie/m2 

bez DPH 

Cena dezinfekcie 

rátaná na 

nominálnu plochu 

bez DPH 

Cena spolu bez 

dopravy 

(dezinfekcia 

a zriadenie 

pracoviska) bez 

DPH 

Cena spolu bez 

dopravy 

(dezinfekcia 

a zriadenie 

pracoviska) s DPH 

do 200 m2/m3     

200 - 500 m2/m3     

500 – 1000 m2/m3     

1000 – 5000 m2/m3     

5000 - 10000 m2/m3     

Nad 10000 m2/m3     

 

Paušálne výdaje: 

1. Zriadenie pracoviska   Eur bez DPH 

2. Doprava v mieste AO  Eur bez DPH 

3. Doprava mimo    Eur bez DPH 

 

Čas realizácie (hodina) je cca 400 – 800 m2/m3 

Pri plošnom počítaní sa plocha násobí koeficientom 1,15; pri objemovom sa nenásobí. 

 

 

 

 


